
Hou fyê chudâ 
                                     Ces fiers soldats 

 
Pojâ dêrri ha dzoúna tîtha dè chudâ, 

c’min roudzotâ pa on dè hou tsa qu’van i dêrbon  
hô-lé, chi drôlo dè chèré,mitya’èhlyaffâ  

qu’chîmblyè dou dzé : párè qu’li dyon … le MOLÈJON ! 
 
Posé derrière cette jeune tête de soldat, comme rongeoté par un de ces chats qui vont aux 
taupes,là-haut, ce drôle de sérac, à moitié esclaffé, qui ressemble à de l’écume de lait : il 
paraît qu’on lui dit … LE MOLÈSON ! 

 
L’bounè,carrâ, c’min ruvotâ hô chu le nâ  

tot’in gri-vê, drôl dè bredzon a grantè mandzè ! 
L’càdo, le drê: tinyê dè lô, bin plyèyottâ  

chu’on trablyalè po lè botyè qu’li va hô i j’antsè ! 
 

Le bonnet de police carré, comme riveté en haut sur le nez, tout en tenue gris-vert, drôle de 
bredzon d’armailli à grandes manches, le coude droit posé,latéralement, bien pliotté, sur une 
sorte de tablette à très longs pieds, pour pot de fleur, et qui lui remonte jusqu’à la hauteur des 
hanches ! 

L’ôtro, charrâ doulon d’la cuche, avui la man  
qu’fâ, po l’tinyi, chi fô-plyê ryon doulon di tsôthè : 

mon chèna, in pî, pàjè in fajin di mînè fôthè  
dè dzoun’chudâ, l’hyinteron rê, bayenètta ou hlyan … 

 
L’autre serré le long de la cuisse avec la main qui fait pour le tenir bien en place,ce faux-pli 
arrondi le long des chausses du pantalon : mon père, photographié en pied, pose en faisant 
un minois faux, tout jeune soldat, le ceinturon raide, la baïonnette au flan … 

 
C’min ou Gârda-vo dèvan on rouvon qu’on d’rê dè nyolla  

Yô on attindrê, po fér galé, p’chyâ na poupé : 
l’épôla ou qu’tsè dè trè chapî a fôtha myolla : 

l’payjan courtè chîmblyè plyantâ din dou fô dzé ... 
 

Comme au garde-à-vous devant un rouleau qu’on dirait de brouillard plus que de foin, et où 
on attendrait, pour faire joli, plutôt une poupée : l’épaule à la hauteur du fin sommet de trois 
sapelles à fausse moëlle : le jeune paysan plutôt court semble planté dans de la fausse écume 
de lait … 

C’min puyan-the, din chi payi p 
’chyâ’a Crà-di-Pêrrè  

din h’intrèmi, dza rè’innublyâ di dúvè dyêrrè  
no lè mothrâ dinche adoubâ, dinche chucrâ ... 

po no dèfindre ou no vouêrdâ , hou ... fyê chudâ ? 
 

Comment pouvaient-ils ,dans ce pays plutôt à Creux-des-pierres, dans cet entre-mis ,déjà ré-
ennuagé des deux dernières guerres, nous les montrer à ce point adoubés, à ce pointsucrés … 
pour nous défendre et mieux garder, ces … fiers soldats ? 
 

                                                                                         A mon chèna   14/05/2012 


